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Abstract
Correct understanding and familiarity with the Holy Quran, as a motivation 
rooted in the words of revelation and the life of religious elders, requires 
ability in many fields of knowledge, centered on Islamic and literary sci-
ences. Meanwhile, some interpreters have analyzed the meaning of Kha-
tam's miracle by using special but effective methods. Tanqim, or the use 
of rhythm and melody of words in reading and measuring the meaning of 
Quranic verses, is one of these methods. This is despite the fact that accord-
ing to some, the phonetic-implicational use of melody in the Arabic lan-
guage and, accordingly, the language of the Qur'an, is a new issue and has 
no history. The issue that prompted the present library research to identify 
the phonetic types and functions and the conceptual implications of melody 
in the interpretation of the Qur'an by describing and analyzing some verses 
of God's words. The present study found that there is an amazing order and 
coherence between the words of the Holy Quran and the meanings behind 
them. The songs and melodies of the verses of the Qur'an, in addition to 
their ability to have a wonderful effect and pleasing to the ears, have a 
complete connection with the concepts they contain, and the accuracy in 
their application becomes the basis for association and better understand-
ing of the themes and intentions of the divine verses. Good consideration 
and careful attention to the consistency and stability of the phonetic and 
semantic system of the Holy Qur'an, which is the result of distinguishing 
between the ruling authorities of the word and the precision in choosing the 
song and melody that fits it in the monotonous three tones and intonation, 
upward and downward, is an efficient approach in understanding the Holy 
Quran and human beings with the words of God.
Keywords: Quran recitation, Quran interpretation, melody, conceptual 
implication, phonetic function

1) Assistant Professor and Member of the Faculty of Theology (Quran and, Hadith Sciences), Gonbad Kavous 
University, Gonbad Kavous, Iran Email: rahmati@gonbad.ac.ir

mailto:https://style.quran.ac.ir/article_186780.html?subject=
mailto:rahmati%40gonbad.ac.ir?subject=


سال هشتم 
شمارة اول
پیاپی: 14

بهار و تابستان
1403

169

 � 
نت

یغ
 م

 و
ارک

رک
اهد

 ی
اآو

 یی
د و

ال
‏تل

ی اه
عنام


ی آن در فی





ه

م قرآن


ک 
یر

مقاله علمی - پژوهشی،‌ صص 168-191

DOR: 10.22034/SSHQ.2024.186780

تنغیم و کارکردهای آوایی و دلالت‏های معنایی آن در فهم قرآن کریم
)تاریخ دریافت: 1402/07/06 تاریخ پذیرش: 1402/10/12  (

سیّد مهدی رحمتی1

چکیده
 فهم صحیح و انس با قرآن کریم، به عنوان انگیزه‏ای ریشه‏دار در کلام وحی و سیرۀ بزرگان 
دین، نیازمند توانایی در ســاحت‏های متعدد دانش با محوریّت علوم اســامی و علوم ادبی 
است. در این میان برخی مفسّران گاه با بهره‏گیری از شیوه‏های خاص امّا اثرگذار به واکاوی 
معنایی معجزۀ خاتم پرداخته‏اند. تنغیم یا همان به کارگیری ریتم و آهنگ کلام در قرائت و 
معناســنجی آیات قرآنی یکی از این روش‏ها به شمار می‏رود. این درحالی است که به زعم 
برخی کاربســت آوایی ـ دلالی تنغیم در زبان عربی و به تبع آن زبان قرآن، امری نو و فاقد 
هرگونه پیشینه‌است. مسأله‏ا‏‏ی که پژوهش کتابخانه‏ای حاضر را بر آن داشت تا با توصیف و 
تحلیل برخی از آیات کلام الله به شناسایی گونه‏ها و کارکردهای آوایی و دلالت‏های معنایی 
تنغیم در تفســیر قرآن بپردازد. پژوهش حاضر دریافت که نظم و انسجام شفگت‏آوری میان 
الفاظ قرآن کریم و معانی جای گرفته در پس آن وجود دارد. نغمه‏های آیات قرآن افزون بر 
توانمندی خود در تأثیرگذاری و گوش‏نوازی اعجازانگیز، ارتباطی تمام با مفاهیم دربردارندۀ 
خود داشــته و دقّت در به کارگیری آن‏ها زمینه‏ســاز تداعی و درک بهتر مضامین و مقاصد 
آیات الهی می‏گردد. حســن نظر و توجّه دقیق به سازواری و استواری نظام آوایی و معنایی 
قرآن کریم که حاصل تمایز نهادن میان مقام‏های حاکم بر کلام و دقّت در انتخاب آهنگ 
متناسب با آن در نغمات سه‏گانۀ یکنواخت، رو به بالا و رو به پایین است، رویکردی کارآمد 

در فهم قرآن کریم و انس با کلام الله به حساب می‏آید.
کلیدواژه: قرائت قرآن، تفسیر قرآن، تنغیم، دلالت معنایی، کارکرد آوایی
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1. مقدمه و بیان مسأله
ارتباط عمیق آهنگ کلام با ترکیب و ساختمان آن در زبان عربی، منجر به انسجام و انتظام 
هرچه تمام‌تر واژگان و بســتر به کار رفته در آن شده‌اســت. چه به گفتۀ بزرگان این زبان، 
صوت همان ابزار و وسیلۀ لفظ است. جوهری که نظام آغاز و انجام سخن بدان قوام می‏یابد. 
)جاحظ، 65/1( امری که تنها محدود به جنبۀ صوری و تألیفی واژگان سازنده متن نشده و 
در حوزۀ دلالت معنایی و اثرگذاری بر خوانندگان و شنوندگان نیز امتداد یافته‌است. )عیاّد، 
140( قــرآن کریم نیز به عنوان فصیح‏ترین نمود زبان عرب، با معجزۀ کلام‏گونه و متمایز از 
دیگر معجزات پیامبران، با اعجاز موســیقیایی بی‏نظیر، شنوندگان خویش را در طول تاریخ 
شــیفته و مجذوب آوای ملکوتی خود نموده و در مسیر هدایت‏آفرینی و حیات بخشی، در 
اوج صلابت و با رساترین گفتار ممکن، مراد خود را بیان نموده‌است. )پورت، 111؛ زرقانی، 
234/2ـ 235( با این حال و با وجود تلاش پژوهشــگران و بررســی‏های ادبی در دریافت 
لطایف معنایی قرآن کریم، همچنان توجه به نغمۀ کلام الهی نیازمند پژوهش و کاوش اهل 
تحقیق اســت. عرصه‏ای که از یک‏ســو پهلو به پهلوی ادبیات قرآن کریم زده و از ســوی 
دیگر در همســایگی تنگاتنگ دانش قرائت قرار داد. زیرا فراز و فرود آوایی واژگان اعجاز 
آفرین قرآن گرچه وامدار نظام ترکیب و همنشــینی کلمات است، امّا تنغیم به عنوان مقوّم 
توان‏بخشی و کاهش صوت، عامل مؤثرّی در انتقال معانی و مفاهیم قرآنی به شمار می‏رود. 
از ایــن رو اهــل پژوهش با اذعان به اهمیتّ دریافت صحیح آهنگ کلام الهی و شــناخت 
زمینه‏های صحیح کاربست آن به این مهم اشاره کرده‏اند. )فرج، 116؛ بروکلمان، 45؛ شبل، 
125؛ حبلص، 71( موضوعی که گرچه گاه از سوی برخی مفسّران قرآن کریم و ادیبان مورد 
اشــاره قرار گرفته و در تبیین کلام وحی به کار رفته )القمی النیســابوری، 74/3؛ اشمونی، 
116؛ الانباری، 941/2؛ نحاس، 748/2( امّا مطالعۀ متمرکز بر آن در منابع تفسیری همچنان 
تلاش‏های پژوهشــی محققان را طلب می‏نماید. چه محقّقان دربارۀ تحقّق تنغیم و کاربست 
آهنگ کلام در فهم سخن، هم‏نظر نیستند. برخی برآنند که تنغیم در لغت فصیح و کهن عرب 
وجود نداشته )الانطاکی، 197؛ حسان، 228( و برخی دیگر با ارائۀ نمونه‏هایی چند از رخداد 
این پدیده در بیان ادیبان گذشته وقوع آن را تأیید نموده‏ و بازنشدن فصلی مجزا به نام تنغیم 
در میراث نحوی و بلاغی را به معنای خلأ و نبودن آن ندانســته‏اند. )الطالب، 81، کشــک، 
51؛ جبــل، 180( از جمله نحویان متقدّم که با تعبیری متفاوت از تنغیم یاد کرده‏اند می‏توان 
به ســیبویه )ســیبویه، 339/1(، ابن جنیّ )ابن جنی، 372/2؛ 272/3(، عبد القاهر جرجانی 
)الجرجانی، 47( اشــاره کرد. همچنین برخی دانشیان تجوید  و قرآن پژوهان نیز با تکیه بر 
»حــق تلاوت« و تعبیر آن به لزوم رعایت مقام‏های حاکم بر آیات همچون خوف، تعظیم و 
غیره توســط قاری به پدیدۀ تنغیم و اهمیت تأثیرگذاری آن اشاره داشته‏اند. )البدوی، 34/1؛ 
ابن الجزری، 9؛ زرکشــی، 181/2؛ 217/2( از این رو شــیخ الرئیس نیز در عنوان »الخطابه« 
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عربی، به اهمیت بهره‏مندی از آن در شــناخت انواع جمله و خطاب تأکید نموده‌است. )ابن 
ســینا، 223/4ـ224(  بنابراین پژوهش حاضر بر آن اســت تا با مفهوم‏شناخت تنغیم و بیان 
کارکردهای آوایی و دلالت‏های معنایی آن در تفسیر قرآن، افزون بر تأکید رخداد و اهمیت 
کاربســت پدیدۀ تنغیم، آغازگر راهی نوین در عرصۀ معناپردازی قرآن کریم و انس با کلام 
وحی براساس این قرینه آوایی باشد. در ادامه پس از یادکرد پیشینۀ پژوهش‏های انجام گرفتۀ 
مرتبط با کاربســت تنغیم در تفسیر قرآن کریم، مفهوم‏شناخت تنغیم، گونه‏ها و کارکرد‏ها و 
دلالت‏هــای آن در ادبیات عرب را دنبال کرده و پس از بیان »نبر و وقف« به عنوان مفاهیم 
متقارب تنغیم، به ارائه و ارزیابی مهم‏ترین نمودهای این ابزار ارزشمند در معناپردازی و انس 

با قرآن کریم خواهیم پرداخت.

2. پیشینه تحقیق 
درنگ بر پژوهش‏های ســامان یافته در حوزۀ تنغیم نشان از نو بودن ایدۀ تحقیق پیش رو 
دارد. چــه هیچ‏کدام از پژوهش‏های محدودِ انجام گرفته در این عرصه به واکاوی گونه‏ها و 
کارکردهای تنغیم در تفسیر قرآن نپرداخته‏اند. نگاشته‏های عرضه شده درباره تنغیم به زبان 
فارسی بسیار محدود است. براساس جستجوی انجام شده تنها سه اثر مسألۀ تنغیم را دنبال 
کرده‏اند. تحقیق نخســت »واکاوی ایقاع نبر و تنغیم در جزء 30 قرآن کریم« )غیبی، پرشور، 
1397( اســت. پژوهشگران این اثر سعی نموده‏اند تا ساختار موسیقیایی جذاب و تأثیرگذار 
قرآن کریم در تنها پیام و محتوای دینی را با تأکید بر دو عنصر »نبر و تنغیم« معرفی نمایند. 
ایشان با ارائۀ دوگانۀ ایقاع و تأثیرگذاری اعجاز قرآنی در دو بخش درونی و بیرونی، بر نبر و 
تنغیم به عنوان دو نوع از انواع ایقاع بیرونی که کارکرد فونیمی دارد متمرکز شده و در طول 
انجام پژوهش نمونه‏هایی از آیات و کاربست قرائت آهنگین در آن را بیان کرده‏اند. یافته‏های 
این پژوهش حاکی از آن است استعمال بجای نبر و تنغیم از یکسو سبب آهنگین شدن آیات 
و فعّال شــدن رخداد قرائت و از ســوی دیگر درک صحیح مفاهیم و معانی آیات می‏شود. 
پژوهش دوم »تأملی بر گســترۀ اثرگذاری لهجه‏ها، تنوع صوتی و تنغیم در توســعۀ قرائت 
قاریان و خوانش متن« )خالدی و همکاران، 1401( اســت. پژوهشــی در حوزۀ شناسایی 
ریشه‏های اختلاف قرائات که بخشی از تلاش خود را بر مسألۀ تنغیم اختصاص داده‌است. 
محققان این نگاشته براساس دوگانۀ رویکردهای پیشینی و پسینی به مسألۀ اختلاف قرائات، 
تحقیق خود را سامان داده‏اند. ایشان معتقدند که در رویکرد پیشینی و کهن، اختلاف قرائات، 
ریشــه در تفاوت لهجه‏ها، ناهمسانی گویش‏ها و نقص‏های نوشــتاری داشته‌است. امّا در 
رویکرد پسینی، کنشگری حوزۀ بیانی و لفظی متن قرآن، زمینه‏ساز توسعۀ تنوّع قرائات شده 
و بســتری برای تنوع خوانش‏ها، از جهت معناداری متن و تفسیر آن به وجود خواهد آورد. 
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امّا آخرین تحقیق قابل گزارش، پژوهش»کاربســت علوم ادبی در فهم و تفسیر قرآن کریم؛ 
مطالعه موردی تفسیر نیشــابوری« )رحمتی و حاجی اکبری، 1400( است. نگارندگان این 
مقاله با تأکید بر اهمیتّ جایگاه زبان و ادبیات عربی در درک هرچه بیشــتر زوایا و لطایف 
معنایی قرآن کریم، به موردکاوی تفســیر غرائب القرآن و رغائب الفرقان نظام نیشــابوری 
پرداخته‏اند. تفســیری با رویکرد جامع و جلوه‏های ادبی ویژه، که در بخشــی از تلاش‏های 
ادبی خویش با توجّه‏بخشی به نظام آوایی قرآن کریم و اعجاز موسیقیایی آن، مسألۀ تنغیم و 
قرائت آهنگین را مطرح کرده و شواهد چندی را ارئه کرده‌است. باری درنگ در عناوین یاد 
شده نشان از آن دارد که با وجود عنایت محققان گرامی بر ساختار آوایی کلمات و عبارات 
قرآن کریم و عرضۀ آثار پژوهشــی چند در این حوزه، هیچ تحقیق مستقلی دربارۀ جایگاه 
ویژۀ تنغیم در فهم قرآن کریم به عنوان روشی متمایز در تفسیر صورت نپذیرفته و پژوهش 

پیش رو در این کوشش پیشگام به شمار می‏رود. 

3. مفهوم‏شناخت تنغیم 
لغت‏شناســان »نغمه« را جرس، آهنگ، کلام خفی، حُسن سخن و گوش‏نوازی صوت به 
هنگام قرائت دانسته‏اند. )فراهیدی، 426/4؛ جوهری، 2045/5؛ ازهری، 142/8؛ ابن فارس، 
452/5( دقت در بیان اهل لغت نشــان از آن دارد که تنغیم تحولی است پنهان، که ریشه در 
ویژگی‏های ذاتی واژگان داشته و با دگرگونی ادا و فراز و فرود کلام آشکار می‏گردد. امری 
که وصفِ حُسن را برای کلام به ارمغان می‏آورد. از این رو از متکلم و سخنور انتظار می‏رود 
تا با رنگ‏آمیزی متناسب و شایستۀ صوت با بافت و زمینۀ کلام، اغراض و مقاصد گفتار را 
فراهم آورد. باری معنای مصطلح »تنغیــم« ـ به عنوان واژۀ کلیدی در قرائت آهنگین قرآن 
کریم ـ همبسته با معنای لغوی »نغمة« است. »تنغیم« اصطلاحی است زبانی که با صوت و 
حجم و میزان ادا در ســخن به عنوان جزئی طبیعی در تکوین و شکل‏گیری زبان در ارتباط 
است. )سیب، 174( در تمامی زبان‏های بشری، فراز و فرود نغمات و اختلاف حاکم در آن، 
جزء طبیعی آن زبان به شــمار می‏رود. )حسان، 179/1( هیچ سخنی در سطحی یکسان ادا 
نشــده و ارتفاع و نزول مقاطع سخن وجه تمایز نغمه‏های جاری در زبان‏هاست. )النوری، 
274( توالی وزن و آهنگ در گفتار که نقشــی بی‏بدیل بــر تأثیرگذاری آن دارد. )بای، 93( 
شــدت و ضعف و فراز و فرودهایی که با درجاتی مختلف، گاه بر جمله‏ای کامل و گاه بر 
اجزای سازندۀ آن اعمال می‏شود. )عمر، 191ـ192( موضوعی که گاه از آن به موسیقی کلام 
تعبیر شــده و در تغییر دلالت‏های معنایی اثرگذار می‏باشد. )محمد بشر، 553( تا جایی که 
براساس دیدگاه محققان، آهنگ کلام توان شناساندن دقیق نوع جملات و نقش‏های نحوی 
را در مواضع اختلاف به خواننده متن می‏بخشــد. )الخویسکی، 131( و این تأثیرگذاری به 
ســبب طبیعت زبان در نغمه‏بخشــی به کلام به تناسب معانی و مفاهیم مورد نظر آن است. 
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ک 
یر )الموســوی، 135( بنابراین »تنغیم« پدیده‏ای نیســت که تنها به کیفیت ادای واژگان و جنبۀ 

موسیقیایی آن محدود شود. بلکه تسلّط در شناخت دقیق آن یاری‏گر خواننده و فهمندۀ متن 
بوده و میزان کارآمدی تفسیر ارائه شده از متن تا حد قابل توجّهی به دریافت شیوۀ درست 
پرداخت و ادای آن وابسته‌است. پژوهشگران زبان، در بررسی خصوصيتّ‏هاى زبر زنجيرى 
گفتــار و درنگ در دلالت‏هــاى معنایی آن، صوت و آهنگ را در انــواع جمله در حالات 
مختلــف مورد توجّه قرار داده و با متمایز ســاختن كش و قوس‏هــا و تيكه‏ها و كوبه‏های 
آوایی به دســته‏بندی آن پرداخته‏اند. )فراستخواه، 1376: 167( باری گرچه اصطلاح »تنغیم« 
نخستین بار توسط ابراهیم انیس در پژوهش‏های زبانی عرب با عنوان موسیقی کلام )ریتم( 
وارد گشت )عمر، 366( و کاربست آن در جملات، تنغیم را در حوزۀ نحو و بلاغت نمود 
و راهی برای فهم هرچه بهتر متون فراهم آورد امّا ســابقۀ توجّه به این پدیده در مطالعات 
زبان‏شــناختی حوزه زبان عربی و مطالعات اســامی بسی دیرین است. )رحمتی و حاجی 

اکبری، 229؛ حاجی زاده، 41( 

4. گونه‏ها و کارکردهای تنغیم
پژوهشگران در تقسیم انواع نغمۀ کلام، معیارهای مختلفی را ارائه کرده‏اند. عده‏ای تنغیم را 
سه نوع )العزاوی، ١65ـ169(، گروهی چهار نوع )مشتاق عباس، 223( و برخی دامنۀ آن را 
فراخ‏تر و پنج نوع )العانی، 143( دانسته‏اند. امّا در این میان تقسیم‏بندی سه‏گانۀ تنغیم رایج‏تر 
بوده و مورد اتفّاق اهل لغت و کارکردهای صوتی آن است. براساس تقسیم سه‏گانه، تنغیم بر 

سه گونۀ »نغمۀ رو به پایین، نغمۀ مسطح و یکنواخت، نغمۀ رو به بالا« است. 
»نغمۀ رو به پایین« براساس وجود یک گام بلند در یک یا چند هجا و به دنبال آن لحن رو 
به فرود شــکل می‏گیرد. )ایوب، 153ـ154( نغمه‏ای که اجرای آن نیازمند پایین آمدن سطح 
به سطحِ و پرده به پردۀ صدا بوده )انیس، 124( و در اسلوب‏های استهزا، تمنی، اظهار تأسّف 

و ناراحتی کاربرد دارد. )العانی، 146؛ العزاوی، 157(
»نغمۀ مســطح و یکنواخت« برخلاف دو نوع دیگر، فراز و فرود چندانی ندارد. این نغمه 
بر مبنای هجا و مقاطع همسان از نظر بالا و پایین بودن صوت شکل می‏گیرد. خواه هجاهای 
یاد شده کم، متوسط و یا زیاد باشد. آن‏چه در این نوع از نغمه، معیار است، همان هم‏ترازی 
و یکنواختی لحن است. )انیس، 153ـ154 ، حسان، 199( شیوه‏ای که اصل در نظام صوتی 
کلام بــوده و بیشــتر از دو نوع دیگر در ادا و پرداخت طبیعــی و معمول کلام و جملات 
خبری و تقریری مشتمل بر تذکّر، نصیحت و آگاهی بخش جاری است. )الخويسكی، 123؛ 

العزاوی، 157(
»نغمۀ رو به بالا« را می‏توان نقطۀ مقابل نغمه رو به پایین به شمار آورد. تنغیمی که اصل در 
آن وجود لحن و گام بالا در بیشتر مقاطع کلام است. آن طور که هر سطحی نسبت به سطح 



سال هشتم 
شمارة اول
پیاپی: 14
بهار و تابستان
1403

174

پیشین خود، بالاتر بوده و رو به افزایش است. )انیس، 124( این نغمه در عبارات برانگیزانندۀ 
شامل امر، نهی، ترغیب، تعجب، استفهام و اهانت بسته به سیاق کاربرد دارد. )العزاوی، 157( 

تصویر ذیل گویای انواع سه‏گانۀ تنغیم می‏باشد )عبدالجليل، 258(:   

آشــکارترین کارکرد تنغیم در حوزۀ قرائت قرآن کریــم، ادای صحیح و بجای واژگان و 
جملات و کمک به درک بهتر مضامین قرآنی اســت )خالدی و همکاران، 43(. موسیقی و 
لحنی که با تصویرســازی صحیح آیات و تسهیل روند انتقال و دریافت کلام، نشان دهندۀ 
حــال و مقام گوینده بوده و در ایجاد روحیۀ متناســب با متن قرائت شــده برای خواننده 
مؤثرّ واقع می‏شــود )بشــر، 534؛ بنتاجة، 90(. روشی که پیش‏تر از نزول و قرائت قرآن، در 
تاریخ حیات بشــر دارای ســابقه بوده و به گفتۀ برخی محقّقان در میان مخلوقات خداوند، 
آدمیان نخســتین بار توانستند کلمات و عبارات را با درجات و آکسان‏های صوتی مختلفی 
جهت ایراد معانی متناســب با آن استفاده کنند )انیس، 176(. کارکرد تنغیم تنها به جنبه‏های 
شنیداری قرآن کریم محدود نمی‏شــود بلکه بر کیفیتّ و کمیتّ کلمات و عبارات اثرگذار 
است. بنابراین تنغیم در شناخت خواص واژگان و نقش‏آفرینی جملات نقش مهمی را ایفا 
می‏کند. قاری با اتخّاذ رویکردی متناســب با نــوع کلمه و عبارت، کلمات و جملات را به 
صورت همســان و ملال‏آور بیان نکرده و با بهگزینی آوایی و ایجاد تغییر کمّی و کیفی در 
نظام موســیقایی، شکل‏گیری نغمات سازوار با محتوای قابل انتقال را رقم می‏زند. رخدادی 
که نیازمند آموزه‏های بنیادین علمی و عملی است و به تعبیر اهل فن تنها به صورت نظری 
آموخته نمی‏شود بلکه ســماعی بوده و نیازمند درس‏آموزی شنیداری و دیداری است )ابن 

الجزری، 3؛ غامدی، 159(.
بنابراین افزون بر کارکرد آوایی مبتنی بر واژگان، تنغیم را می‏توان ابزاری سودمند در جهت 
تعیین ساختار نحوی جملات )سلیمان، 23(، کشف حالت گوینده، تبیین فضا و بستر حاکم 
بر سخن )النوری، 275؛ العزاوی، 26( و در مرحله‏ای فراتر شناخت انسجام گفتمان جاری 
در کلام )عبد اللطیف، 119( به شــمار آورد. از این رو برخی پژوهشگران، نقشی همچون 
نقش علائم نگارشی برای تنغیم در نظر گرفته‏اند. علائمی که از حیثیت‏های گوناگونی زمینۀ 
معناداری هرچه بیشــتر عبارات را فراهم می‏سازند. گاه وظیفۀ ایجاد گسستگی در کلام را 

 رو به بالا ۀنغم                                                                                     

 رو به پایین  ۀنغم                                                                                
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ک 
یر برعهده داشــته و گاه قرینه‏ای برای پیوستگی و مکمّل معنایی آن محسوب می‏شوند. )بشر، 

542( اختلاف نغمه در کلام، منجر به ‌امرار ساختاری و معنوی جملات می‏گردد. مخاطب 
آن گاه که نغمۀ اســتفهام را می‏شــنود، همچنان در انتظار ادامه جمله خواهد ماند تا مورد 
ســؤال، علّت آن و در نهایت پاســخ را دریابد. آن گاه که با نغمۀ تعجّب رو به رو می‏شود، 
همچنان پی‏گیر علّت شگفتانۀ سخن خواهد بود. همین مسأله دربارۀ دیگر اسالیب همچون 
شــرط، ندا و غیره با تنوّع ساختاری و نغمه‏های اختصاص یافته به هریک قابل تصوّر بوده 
و ســبب می‏شــود که گیرنده و شــنوندۀ کلام، آن را همچون یک طرح کلی در نظر آورد. 
طرحــی که با وجود تنوع نقش‏ها و نگارگری‏های حاکم بر آن در کل دارای قصد و هدفی 
منســجم و سازوار اســت. بنابراین تنغیم، دیگر از مفهوم جزئی بودن یک واژه و حتیّ یک 
جمله فراتر رفته و نقشــی مهم در تحلیل خطاب و شناخت گفتمان می‏یابد. )العزاوی، 27( 
برخی پژوهشگران نیز در قالب مثالی عرفی »مَا أتاَکَ رَجلٌ« کارکرد تنغیم در شناخت ساختار 

نحوی جمله و انتقال معنا را این گونه به تصویر کشیده‏اند )نوزاد، 263(: 

5. تنغیم و اصطلاحات مرتبط؛ نبر و وقف
نبر و وقف مهم‏ترین مکمل‏های تنغیم به شمار رفته که دارای کارکردهای آوایی و معنایی 
مؤثری هستند. مفاهیمی سه گانه که هریک نقشی مؤثرّ در ادای صحیح آهنگ کلام و انتقال 

معانی را بر عهده داشته و در ادامه مورد بررسی تطبیقی قرار خواهند گرفت.

5ـ1. تنغیم و نبر )تکیه(
پژوهشــگران ارتباطی تنگاتنگ میان نبر و تنغیم دانسته‏اند. نبر، در لغت به معنای نوسان 
صدا و بالا رفتن آن پس از پایین آوردن آن است )معلوف، 1863/2(. واژه‏ای نوین در سابقۀ 
ادب عربی که با تعبیر دیرین »همز« می‏تواند آن را همســان دانست )سیبویه، 548/3(. این 
پدیدۀ صوتی با فشــار بر بخشی مشــخص از اجزای کلمه، کلام را از آشفتگی و نارسایی 
رهانده و به آن قوّت و وضوح می‏بخشــد. )حسان، 160( نبر در قرائت کلام وحی به مثابۀ 
رســولی اســت که رعایت ننمودن آن، منجر به یکنواخت شدن آوای قاری و مانع از القای 
دقیق معانی قرآنی به شنونده آیات می‏شود. )رحمتی و حاجی اکبری، 228( وجه تمایز نبر و 
تنغیم را می‏توان در موضع کاربرست آن دو دانست. آن طور که نبر، با تکیه و فشار بر واژگان 

 »بیان عدد«          تنها یک مرد آمد                   یکنواخت )مسطح(       ۀنغم                          

 »بیان جنس«        یک زن آمد )مردی نیامد(                             رو به بال  ۀنغم              ماَ أتَاکَ رَجلٌ

 »بیان نوع«                   مردی ناتوان آمد                           رو به پایین ۀنغم                          
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رخ داده و تنغیم بر مجموعۀ واژگان که همان جملات و عبارت است، اعمال می‏شود. )عمر، 
229؛ بــای، 92( به کارگیری تنغیم در جملات، این مفهــوم را وارد در حوزۀ نحو بلاغت 
نموده و آن را به ابزاری کارآمد جهت ادا و فهم هرچه بهتر متن مبدّل می‏ســازد. )غیبی و 
پرشور، 59ـ89( ابزاری که با تفاوت نهادن میان جملات از نظر محیط کاربری و کیفیت انشا 
و اخبار، موسیقی متناسب را با فراز و فرودهای بجا بدان بخشیده و با جدا نمودن دقیق نوع 
جملات از یکدیگر، شنونده را در فهم صحیح عبارات یاری می‏نماید. این درحالی است که 
نبر، نشانه‏ای از تغییر ادای ساختمان صرفی کلمه بوده و توانایی انتقال آن از معنایی به معنای 
دیگر را داراســت. در موضوع نبرکه می‏توان آن را معادل واژگان استرس و تکیه به حساب 
آورد، صداها بســته به کلماتی که در متن به کار می‏رود و موقعیتی که بر عهده دارند، قوّت 
و ضعف می‏یابند. تکیه و فشار وارد شده بر کلمات با کاهش و افزایش صوت وارد بر آن، 
تمایز آوایی آن‏ها یا همان نبر را نمایان می‏سازد. باری نبر را می‏توان، وضوح نسبی یک صدا 
یا هجا در مقایسه با سایر صداها یا هجاهای همسایه تلقّی نمود که بر طول صوت و بلندی 
صدا تأثیر می‏گذارد. )الجوارنة، 37ـ38( نمونۀ قرآنی نبر و اختصاص آن به کلمات را می‏توان 
بَ بآِياتهِِ أوُلئكَِ  ِ كَذِباً أوَْ كَذَّ نِ افْترَى‏ عَلَى اللَّهَّ در کیفیــت ادای واژۀ »ما« در آیۀ ﴿فمََنْ أظَْلَمُ مِمَّ
 ِ ينَالهُُمْ نصَيبهُُمْ مِنَ الكِْتابِ حَتَّى إذِا جاءَتْهُمْ رُسُلُنا يتَوََفَّوْنهَُمْ قالوُا أيَْنَ ما كُنْتمُْ تدَْعُونَ مِنْ دُونِ اللَّهَّ
َّهُمْ كانوُا كافرِينَ﴾ )اعراف، 37( مشاهده نمود. اگر قاری  قالوُا ضَلُّوا عَنَّا وَ شَهِدُوا عَلى‏ أنَفُْسِهِمْ أنَ
بر »ما« در عبارت »أینَ مَا کُنتمُ تدَعُونَ منِ دونِ الله« نبر )تکیه و استرس( نداشته باشد، معنی 
از حالت استفهام توبیخی کافران، به ظرف مکان عام یا اسم شرط و جزاء تبدیل شده و دیگر 
مقصود حق تعالی از این آیه منتقل نخواهد شد. نمونه‏های چندی را می‏توان برای تنغیم یاد 
نمود که در بخش پایانی این مقاله به آن‏ها اشاره خواهد شد. اما نمونۀ فرضی حاضر جهت 
مُ ما أحََلَّ  بیــان تمایز نبر و تنغیــم و جایگاه تحقق آن دو می‏تواند آیت ﴿يا أيَُّهَا النَّبيُِّ لمَِ تحَُرِّ
ُ غَفُورٌ رَحِيمٌ﴾ )تحریم، 1( باشــد. به گونه‏ای که جملۀ  ُ لكََ تبَْتغَِي مَرْضاتَ أزَْواجِكَ وَ اللَّهَّ اللَّهَّ
»تبَتْغَيِ مَرْضاتَ أزَْواجِكَ« در صورت برخورداری از نغمۀ رو به بالا، از حالت جملۀ حالیه 
خارج شده و می‏تواند معنای استفهامی را منتقل نموده و آیه را از نظر معنایی متفاوت سازد. 

)حمدان رضوان، 70؛ الجنادیة، 65(

5ـ2. تنغیم و وقف و ابتدا
دیگر مفهومی که ســایه به سایۀ تنغیم در ادای درســت آیات قرآنی و افادۀ معنای دقیق از 
ان نقش‏آفرینی می‏کند، »وقف« اســت. کلیدواژه‏ای که کاربست آن ریشه در آموزه‏های نبوی 
)ص( داشته )الدانی، 103( و با  هم‏نشینی »ابتدا« و ترکیب اصطلاحی »وقف و ابتدا« در متون 
تخصصی قرآن و پژوهش‏های مرتبط با آن شناخته می‏شود. تسلّط بر قرائات و آگاهی از فن 
وقــف و ابتدا، در میان دانش‏های ضروری فهم و القای صحیح آیات قرآن به مخاطبان خود، 
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ک 
یر بسیار مهم و ضروری است. )زركشى، 493/1؛ دانی، 48( آرا و نظريات گوناگونى در خصوص 

مواضع وقف در قرآن كريم از سوی عالمان قرائت از صدر اسلام تا كنون ابراز شده و مواقف 
به گونه‏هاى متفاوتی تقسيم بندى گشته‏اند. چراکه رعایت وقف و ابتدا افزون بر زینت‏بخشی 
آهنگ کلام، یکی از عوامل زمینه‏ساز شناخت كامل و دقیق معانى لغات و نقش كلمات در آیات 
قرآنی است‏. )نصر، 154؛ محيسن، 219؛ دانى، 145؛ سخاوى، 387/2؛ نحاس، 110( امری که 
در بیان علوی )ع( در تفســیر آیۀ ﴿وَ رَتِّلِ القُْرْآنَ ترَْتيِلًا﴾ )مزمل، 4( مورد اشارت قرار گرفته 
و این‏گونه بیان شده‌اســت: »الترَتیلُ هُوَ حِفظُ الوُقوُفِ و بيَانُ الحُروف‏ِ«؛ ترتیل همان رعايت 

محل‏هاى وقف و تلفظ صحيح حروف است‏. )طریحی، 378/5؛ جزری، 209/1( 
اما ارتباط تنغیم با وقف، ارتباطی بس مهم است که در تنوع نغمه‏های رخ نموده در کلام 
تجلّی می‏یابد. چه بنیان تنغیم و ریشــۀ تحقق صحیح آن، وقف است. با وقف و ابتدای به 
هنگام بخش‏های اساســی کلام با یکدیگر پیوند خورده و یا از یکدیگر تفکیک می‏شــوند. 
)برکة، 102ـ103( از این رو قرآن‏پژوهان و عالمان دانش قرائت، در مشهورترین تقسیم‏بندی 
وقف را بر چهار گونۀ »تام، کافی، حسن و قبیح« دانسته‏اند. )زرکشی، 350/1( انواعی که در 
صورت پیوند با آهنگ صحیح کلام در سه‏ مورد نخست بدون اشکال است و در نوع چهارم 
به ســبب اخلال در معنا و زمینه‏ســازی تحریف معنوی کلام الله، متروک قلمداد می‏شود. 
ُ ثمَُّ إلِيَْهِ  َّذِينَ يسَْــمَعُونَ وَ المَْوْتى‏ يبَْعَثهُُمُ اللَّهَّ َّما يسَْــتجَِيبُ ال از وقف بر واژۀ »الموتی« در آیۀ ﴿إنِ
يرُْجَعُونَ﴾ )انعام، 36( می‏توان به عنوان نمونۀ وقف قبیح یاد کرد. چه خداوند متعال در این 
آیه درصدد بیان آن اســت که مردگان، یارای استجابت را نخواهند داشت. امّا فرود آوایی و 
وقف بر »الموتی«، استیناف حاکم بر آیه را نادیده گرفته، آن را از مقصود خود دور ساخته و 

معنایی ناروا را منتقل می‏سازد. )ابن الجزری، 229/1( 

6. کارکردها و دلالت‏های تنغیم در فهم و انس با قرآن
شــناخت و تأثیرگذاری اعجاز موسیقیایی قرآن کریم، مرهون خواندن صحیح و مبتنی بر 
اصول و قواعد قرآن کریم است )مزمل، 4(.  خواندنی توأم با آرامش، رعایت شیوایی واژگان 
و شــناخت مواضع کلام ریشه در شناخت شأن آیات قرآن کریم و معرفت معانی عمیق آن 
دارد. )کلینی، 614/2( زیبا خواندن قرآن و درســت ادا کردن کلمات آن، دروازه‏ای به سوی 
کسب معانی و مفاهیم آیات است؛ امری که ارتباطی تام با بسامد موسیقایی کلام وحی داشته 
و افزون بر کارکردهای معناشناختی، در تلاوت قرآن و برانگیختن احساسات مخاطب تأثیر 
بسزایی دارد )غیبی و پرشور، 50(. نمونه‏های متعددی از کاربست تفسیری تنغیم در شناخت 
ســاختار آوایی و دریافت دلالت‏های معنایی آیات قرآن را می‏توان یاد کرد. که در ادامه به 
بررسی و تحلیل نمونه‏هایی از کاربست تنغیم در دو دستۀ »کارکردهای آوایی« و »دلالت‏های 

معنایی« می‏پردازیم. 
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6ـ1. کارکردهای آوایی
ضرب آهنگ نادرست و نغمۀ ناکوک در ادای کلام، تحدیدی جدی در ارتباط با شنونده و 
دریافت مفاهیم از سوی او به حساب می‏آید )حسام الدین، 211؛ انصاری، 61(. امری که در 
قرائت قرآن کریم بیش از همه شایستۀ توجّه و پی‏گیری است. چراکه معجزۀ جاودان آیین 
خاتم، متناســب با هر ســوره و آیه، بسته به هر مقطع و فقره و در هر منظر، داستان و مطلع 
و ختام خود دارای اســلوبی متمایز و تأثیرگذار است که ارتباطی تام با موسیقی و نغمه‏های 
سازوار حاکم بر آن دارد )الصالح، 334(. بنابر این مهم‏ترین کارکردهای آوایی تنغیم در قرآن 

کریم از این قرار است: 

6ـ 1ـ1. آهنگ کلام و تحقّق ترتیل
رعایت ترتیل و پایبندی به قرائت حسن از جمله مواردی است که در روایات نبوی )ص( 
و اهل بیت )ع( ایشان مورد تأکید قرار گرفته‌است. آن طور که نگارندۀ الکافی، فصلی با نام 
وْتِ الحَْسَن‏( را با این امر اختصاص داده و به گزارش‏ سفارش‏هایی از  )باَبُ ترَْتيِلِ القُْرْآنِ باِلصَّ
سوی آل الله )ع( درباره اصل حسن قرائت و لوازم و شرایط تحقق آن پرداخته‌است. )کلینی، 
614/2ـ616( امری که از یک‏سو در گرو آراسته شدن قاری به معارف قرآنی و از سوی دیگر 
در گرو حسن ادا و قرائت آیات متناسب با مقام و در نظر داشتن ظرائف آوایی است. در این 
میان اســتفاده از نغمۀ نیک )کلینی، /615( و ادای به تناسب واژگان و فرازهای آیات قرآنی 
)مغربی، 161/1( یکی از مهم‏ترین دســتورالعمل‏های صادر شــده از اهل بیت )ع( به شمار 
می‏رود. موضوعی که پیوندی ناگسســتنی با اعجاز موسیقایی قرآن کریم و تأثیر آن بر جان 
مخاطبان دارد. چه نفس آدمی به دنبال زیبایی اســت و گوش‏نوازی معجزه‏گونه‏ و باطراوت 
قرآن از زمان نزول قرآن تا کنون ارتباطی محکم با شــیوۀ ادا و انتقال آن دارد. مســأله‏ای که 
تأثیری شــگرف بر مشرکان گذارد )زرکشی، 208/1( و رهبران آنان را واداشت تا به منظور 
رهایی از این اثرگذاری بی‏نظیر، مانع رســیدن صدا و ندای دلنواز قرآن کریم شوند. آن‏طور 
َّذِينَ كَفَرُوا لا تسَْمَعُوا لهِذَا القُْرْآنِ وَ الغَْوْا فيِهِ لعََلَّكُمْ  که قرآن کریم در این‏باره می‏فرماید: ﴿وَ قالَ ال
تغَْلِبوُن‏﴾؛ كافران گفتند: به اين قرآن گوش ندهید و به هنگام تلاوت آن جنجال كنيد، شايد 

پيروز شويد!« )فصلت، 26(

6ـ1ـ2.تقویت معنا و تأثیر کلام
قرآن همان‏گونه که از نظر واژه‏گزینی، چیدمان عبارات و شــیوۀ بیان معجزه به حســاب 
می‏آید، از منظر آهنگ، جرس و نغمۀ نیز آوردۀ بی‏نظیر پیامبر خاتم )ص( اســت. بنابراین 
آنچه زمینه‏ســاز درک بهتر و ایقاع معجزۀ خاتم می‏گردد، حسن ادا و به کارگیری نغمه‏های 
متناسب با آیات و مقاصد آن است. )البیاتی، 22( بررسی تاریخ فرهنگ عربی و حضور پر 
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ک 
یر رنگ فرهنگ شــفاهی در زندگی آنان دارد. آن‏طور که آنان در داوری میان متون ادبی، قوه 

شنوایی و گوش‏نوازی کلام را معیاری مهم و تعیین کننده قلمداد می‏کردند. امری که عرصه 
را برای درک هرچه بهتر آوای ملکوتی قرآن گشود و آنان را تحت تأثیر نوای آسمانی کلام 
وحی قرار داد. )انیس، 196( در دوران حاضر نیز گاه نفوس ناآرام بشری تنها با شنیدن نغمۀ 
بجا و ســازوار با آیات قرآن، بدون آن‏که درکی از محتوای متعالی قرآن کریم داشته باشند، 
طعــم آرامش را چشــیده و از وادی دلهره و ترس به در می‏آیند. قــرآن کریم با گردآوری 
محاســن شعر و نثر و درآمدن از تنگناهای هریک، حروف، کلمات و عبارات را به گونه‏ای 
توزیع نموده‌اســت که حس موسیقایی هر شــنونده‏ای را متوجّه خود می‏سازد. توجّهی که 
نتیجۀ نهایی آن، خشــوع شــنونده در برابر معنای تقویت یافته با آوای سازگار با آن است. 
بان‏﴾  ِّكُما تكَُذِّ )الرافعی، 1990: 214( به عنوان نمونه تکرار سی و یک بارۀ فراز ﴿فبَأَِيِّ آلاءِ رَب
سورۀ الرحمن، همراه با نغمۀ رو به بالا و وقف بر پایان هر مقطع، استفهام انکاری را آشکار 
ساخته و به مخاطب یادآور می‏شود که این این گستره از نعمت‏های الهی قابل چشم‏پوشی 
نبوده و شایستۀ قدردانی و خشوع است. تلاوتی که برای انتقال بهتر تنوع نعمت‏بخشی الهی 
و تأکید بر لزوم تأمل مخاطب می‏بایســت به همراه فراز و فرود آوایی و در نهایت وقف و 
ختم بر هریک از این مواضع سه و یک گانه باشد. چراکه قاری گرچه به سبب کوتاهی آیات 
ســوره الرحمن می‏تواند بدون توقف و نفس‏گیری قرائت خود را امتداد بخشد، امّا این امر 
منجر به تضعیف مقصود الهــی از تکرار صورت پذیرفته در آیات می‏گردد. از این رو اهل 
فنّ در مواردی این‏چنین به جهت تعاضد هرچه بیشتر آهنگ کلام با مضمون آن، اصل را بر 

وقف گذارده‏اند. )ابن الجزری، 224/1؛ ابن اثیر، 224/1(

6ـ1ـ3. توازن آوایی و شوق استماع
صوت، ابزار لفظ اســت و توازن آوایی همــان ادای صحیح واژگان از طریق اعطای حق 
حروف و اصوات اســت. امری که شنونده را در برابر نظام آوایی تکامل یافته قرار می‏دهد. 
)الجاحظ، 118: 79/1( نظامی که در آن هیچ آوایی بر آوای دیگر سبقت نجسته و هریک در 
جایگاه خویش قرار گرفته‏اند. مطلوبی که جلوۀ تمام آن را می‏توان در قرآن یافت و رعایت 
قوانین حاکم بر آن از ســوی قاری، شــنونده را بیش‏تر تحت تأثر آوای ملکوتی قرآن کریم 
قرار داده‌اســت و شوق گوش جان سپردن به کلام وی را در وی افزایش می‏دهد. )صبحی 
التمیمی، 270( چراکه ادای صحیح نغمات از سوی قاری، توازن را که طبیعت کلام الله‌، برای 
شــنوندۀ قرآن آشــکار می‏نماید و این ترکیب بی‏نظیر او را مجذوب کلامی می‏نماید که در 
هیچ‏یک از انواع نظم و نثر همانند ندارد. )حسان، 270( نظم آهنگ حاکم بر سورۀ القارعة، 
در بیان فخامت و عظمت وقایع هول انگیز روز قیامت که در خیال بشر نیز نمی‏گنجد، یکی 
از نمونه‏های قابل ذکر در این بخش است. فراوانی قابل توجّه مقاطع، توافق فواصل حروف 
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پایانی و اســتفهام جای گرفته در حسن مطلع این ســوره و بخش پایانی آن، که نه در پی 
پرسش و پاسخ، بلکه به دنبال بیان وقایع سخت این روز و یادآوری مسئولیت بزرگ آدمیان 
است، پیوندی محکم با شیوۀ قرائت این آیات و بهره‏مندی از لحن و نغمۀ متناسب با تفخیم 

و تعظیم قیامت دارد. )صابونی، 568/3ـ570(

6ـ2. دلالت‏های معنایی
ادیبان، قرآن‏پژوهان و مفسّران کلام وحی با وجود خاستگاه مشترک ادبی و تفسیری، در 
مواجهــه با برخی از آیات قرآن رویکرد همســانی را اتخّاذ نکرده‏ و معانی متفاوتی را ارائه 
نموده‏اند. بهره‏گیری از تنغیم و کاربســت صحیح آن یکی از عناصری است که می‏تواند در 
دســتیابی به تفســیر صحیح این آیات و ایجاد همگرایی میان برداشت‏های موجود از آیات 
مؤثر باشــد. در ادامه به یادکرد مهم‏تریــن دلالت‏های معنایی تنغیم به همراه ذکر نمونه‏های 

قرآنی آن می‏پردازیم.

6ـ2ـ1. ایضاح و بیان معانی 
وضوح معنایی کلام، ارتباطی محکم با ســاختار جمله‏ها و آشکارسازی اعراب و ترکیب 
واژگان با محوریت ادای صحیح دارد. )66( نمونۀ نخســت این موضوع را می‏توان کیفیت 
ُ غَفُورٌ رَحِيم‏﴾  ُ لكََ تبَْتغَِي مَرْضاتَ أزَْواجِكَ وَ اللَّهَّ مُ ما أحََلَّ اللَّهَّ قرائت آیۀ ﴿يا أيَُّهَا النَّبيُِّ لمَِ تحَُرِّ
)تحریم، 1( دانســت. آیه‏ای جای گرفته در مطلع ســورۀ تحریم، با اسباب نزولی چندگانه‏ 
)سلیمانی دودجی و احمدی، 168( که شیوۀ ادا و نغمۀ انتخاب شده برای قرائت آن می‏تواند 
نقش مهمی در بیان و انتقال معنایش داشــته باشد. در این آیه حرف استفهام از ابتدای فعل 
»تبَتْغَيِ« حذف شده و تنغیم جایگزین این ایجاز شده‌است. چه اصل این واژه »أتبَتْغَيِ« بوده 
و راهکاری جز کاربست صحیح نغمۀ متناسب با حذف حرف استفهام، نمی‏تواند در واضح 
نمودن معنای پرسش‏گرانه به کار رود. معنایی که با خطاب آمیخته به عتاب در این آیه همسو 

بوده )طبرسی، 472/10؛ طباطبایی، 329/19( و با کمک نغمۀ متناسب آشکار می‏شود.
نمونۀ دیگر روایتی است که در آن امام رضا )ع( در پاسخ به پرسش مأمون دربارۀ عصمت 
انبیا گزارش شده‌اســت. مأمون خدمت حضرت رضا )ع( عرضه می‏دارد که شــما باور به 
ِّي‏« از  عصمت انبیا دارید و با این وجود تفسیر صحیح کاربست سه‏گانۀ عبارت »قالَ هذا رَب
ســوی حضرت ابراهیم )ع( در قرآن )انعام، 76ـ78( چگونه‌است؟ آیا ابراهیم به راستی به 
عبادت ستاره، ماه و خورشید پرداخت؟ این رخداد، منافی عصمت ابراهیم )ع( نیست؟ امام 
رضا )ع( در پاســخی دقیق و بی‏سابقه که نشان از پیشگامی اهل بیت )ع( در مسألۀ کاربری 
نغمۀ کلام در بیان معانی قرآن کریم دارد می‏فرماید: »قاَلَ هذا رَبِّي‏ عَلَى الْْإنِكَْارِ وَ الِِاسْتخِْباَرِ لََا 
َّمَا أرََادَ إبِرَْاهِيمُ ع بمَِا قاَلَ أنَْ يبُيَِّنَ لهَُمْ بطُْلََانَ دِينهِِمْ وَ يثُْبتَِ عِنْدَهُمْ  عَلَى الْْإخِْباَرِ وَ الْْإقِْرَار ... وَ إنِ
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ک 
یر س‏«؛ ابراهیم از ســر انکار و استخبار  ــمْ هَرَةِ وَ القَْمَرِ وَ الشَّ أنََّ العِْباَدَةَ لََا تحَِقُّ لمَِا كَانَ بصِِفَةِ الزُّ

ِّی را بر زبان آورد. ... همانا ابراهیم )ع( با  )استفهام( و نه با هدف اخبار و اقرار تعبیر هَذا رَب
آن‏چه گفت، خواســت تا برای مشرکان، بطلان دينشان را روشن سازد و برايشان ثابت كند 

كه پرستش امثال ستاره، ماه و خورشيد نارواست. )الصدوق، 174/1ـ176( 
درنگ در این روایت نشــان از آن دارد که امام رضا )ع( بدون اشاره به واقعه‏ای تاریخی 
و یا گزارش روایتی از اجداد پاک خویش، و یا حتیّ بدون اســتفاده از آیاتی از دیگر ســور 
قرآنی، تنها با درنگ در ســیاق و نقش‏آفرینی نغمۀ کلام در معنابخشی آیه به پاسخ اشکال 
عصمت حضرت ابراهیم )ع( پرداخت. در واقع تعبیر »هَذَا رَبیّ« با ســه بار بسامد و تکرار 
در آیات هفتاد و ششم تا هفتاد و هشتم سوره انعام، منجر به شکل‏گیری سؤال دقیق مأمون 
مبنی بر چگونگی پذیرش عصمت حضرت ابراهیم )ع( شده بود و امام رضا )ع( با تأکید بر 
خوانش استفهامی و ریتم انکاری همین تعبیر، آغاز و انجام را به یکدیگر پیوند داد. تعبیری 
که خود دســت‏مایۀ اشکال بود و نشان‏گر پرستش اجرام آسمانی توسط قهرمان توحید بود، 
امّا به یکباره مبدل به پاسخ اشکال گردید. امام رضا )ع( با کاربست تنغیمی و آوایی صحیح 
ِّی« مأمون را راهنمایی نمود که گفتار ابراهیم )ع( اخباری و اقراری نبوده، بلکه  تعبیر »هَذَا رَب
آمیزه‏ای از انکار و استخبار را به همراه دارد. شایان ذکر است که درون‏مایۀ استفهام و انکار 
در آیه براساس سفارش رضوی )ع(، نغمۀ رو به بالا در قرائت فراز »قاَلَ هذا رَبِّي« را اقتضا 
می‏کند. نغمه‏ای متمایز از نوای یکنواختِ پیش و پس خود، که به زیبایی معنای آیه را هویدا 

می‏سازد.

6ـ2ـ2. تنوع آهنگ و تکثرّ معنا
تنغیم افزون بر کارکرد ایضاحی در آیات مشکل قرآن کریم، می‏تواند در آیاتی که ساختار 
نحوی آن تاب افادۀ معانی گوناگونی را دارد، به عنوان عنصری ســازنده در جهت یادکرد 
َّذِينَ لا يعَْلَمُون‏﴾ )زمر،  َّذِينَ يعَْلَمُونَ وَ ال انواع معانی برآمده از آیه ‌افاده شود. آیۀ ﴿هَلْ يسَْتوَِي ال
9( را می‏توان نمونه‏ای برای این کارکرد قلمداد کرد. چراکه این آیه را از نظر آهنگ و نغمۀ 
کلام می‏توان به چند شــیوه قرائت نمود. نخســت نغمۀ استفهام مبتنی بر انکار است. نغمۀ 
که نابرابر بودن میان آگاه و ناآگاه را برای شــنونده مشــخص می‏نماید. آهنگ دیگر، آهنگ 
تعجبی است. نغمه‏ای که شگفت‏اور بودن، مساوی انگاشتن عالم و جاهل را نمایان می‏سازد. 
همچنین می‏توان آیه را با اهنگ دال بر معنای نفی تلاوت نمود. تلاوتی که براساس نابرابر 

بودن دانا و نادان بنیان یافته‌است.
دیگر نمونۀ این‏گونه دلالت تنغیم، آیاتی از قران کریم اســت که در آن اســلوب طلب به 
کار رفته‌است. ساختاری که می‏تواند گاه همچون آیۀ ﴿فأَْتوُا بسُِورَةٍ مِثْلِهِ وَ ادْعُوا مَنِ اسْتطََعْتمُْ 
مِنْ دُونِ اللَّهَّ‏﴾ )یونس، 38( معنای تعجیز و ناتوان شــمردن مخاطب را به دنبال داشته باشد. 
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و یا همچون آیۀ ﴿رَبِّ اجْعَلْ هذا بلََداً آمِناً وَ ارْزُقْ أهَْلَهُ مِنَ الثَّمَرات‏ِ﴾ )بقره، 126( معنای دعا 
و درخواســت دانی از عالی را دربرگیرد. مشهود است که وجه تمایز تمامی این موارد برای 
مخاطبان و شنوندگان کلام الهی، کاربست صحیح نغمۀ و آهنگ متناسب با گزاره‏های قرآنی 

است.

6ـ2ـ3. فهم و حفظ قرآن
بی‏تردید حفظ و به خاطر ســپردن لفظ و ظاهر قرآن کریم دارای آثار فراوانی اســت که 
در جســم و روح آدمی اثرگذار اســت. اما با این وجود نباید از مجموعه سفارش‏هایی که 
در آن بر تدبرّ و درنگ در معانی قرانی و آمیخته شــدن آن با جان حامل کلام وحی تأکید 
شده غافل شد. )کلینی، 603/2ـ606( بنابراین به خاطر سپردن کلمات و عبارت‏ها بدون در 
نظر داشــتن ارتباط و معنای منطقی میان آن‏ها تلاشــی ناپایدار و ناتمام دانست. از این رو 
دیگر کاربرد تنغیم در عرصۀ دلالت معنایی، تسهیل حفظ و جای‏گیری الفاظ و عبارت‏های 
قرآن نزد شنوندگان آن است. چه قرائت صحیح براساس نغمۀ متناسب با آیات، شنونده را 
در ردیابی معانی متوالی و شــناخت نقاط اتصال و انفصال کلام یاری می‏رســاند. امری که 
به ســبب همگامی همزمان الفاظ و مفاهیــم در ذهن و قلب مخاطب، در صورت همراهی 
صدای خوش و ایمان قاری به آیات، تثبیت واژگان و معانی را در شنونده به دنبال داشته و 
َّذِينَ آتيَْناهُمُ الكِْتابَ يتَْلُونهَُ حَقَّ تلِاوَتهِِ أوُلئكَِ يؤُْمِنوُنَ بهِ‏﴾ )بقره، 121( را محقّق  وعدۀ الهی ﴿ال
می‏ســازد. همان‏طور که در وصف قاری شایستۀ قرآن آمده که وی کسی است که قرائتش 
بر مبنای معانی آیات اســت و این فهم در قرائتش جلوه‏گری می‏نماید. ان طور که در آیات 
وعد، شــوق خویش را آنچنان آشکار می‏سازد که شنونده را به وجد و شوق درآورده و در 
آیات وعید با قرائت ترسان خویش، انذار الهی را متبلور ساخته و شنونده را متنبه می‏سازد. 
 ِ )الزرکشــی، 181/2( اشــباع حرکت فتحه در آخر آیاتی چند از سورۀ احزاب ﴿تظَُنُّونَ باِللَّهَّ
َ وَ  سُــولا﴾ )66(، ﴿يقَُولوُنَ يلََيْتنَاَ أطََعْناَ اللَّهَّ َ وَ أطََعْناَ الرَّ نوُناًَ﴾ )10(، ﴿يقَُولوُنَ يلََيْتنَاَ أطََعْناَ اللَّهَّ الظُّ
سُولا﴾ )67( را می‏توان در زمرۀ این‏گونه کارکرد تنغیم به شمار آورد. چه این آهنگ  أطََعْناَ الرَّ
از یکســو منجر به بیان صحیح آیه گشته و از سوی دیگر زمینه‏ساز نفوذ و پابرجایی هرچه 

بهتر آن در وجود شنونده می‏شود.

7. نتیجه‏گیری 
1. تکیه بر تنغیم و قرائت آهنگین در معناپردازی آیات قرآن و کشــف مقاصد آن، شیوۀ 
قرآن مداری است که بر تبیان بودن کلام وحی استوار می‏باشد. رویکردی که از یکسو منجر 
به پی‏جویی اعجاز موســیقایی کلام وحی و دریافت شــیوه‏های گوش‏نوازی معجزۀ خاتم 

می‏گردد و از سوی دیگر انسجام نظام آوایی و معنایی قرآن کریم را نمایان می‏سازد.
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ک 
یر 2. گرچه تنغیم و کاربست آن در فهم کلام و ادای سخن در ادبیات کنونی ظهور و بروز 

بیشتری یافته و عنوانی مشخص پیدا نموده‌است. امّا رگه‏هایی آشکار از وجود و به کارگیری 
آن توسط متقدمین ادب عربی و پیش‏تر از آن در روایات اسلامی در معناپردازی قرآن کریم 

یافت می‏شود. 
3. تنغیم، با وجود نقش‏آفرینی سازوار با پدیدۀ نبر و وقف و ابتدا، ساز و کاری مستقل از 
هرکــدام از این دو مفهوم متقارب را دنبال می‏نماید. چه تنغیم، همچون نبر و وقف تنها به 
عرصۀ واکاوی مفردات قرآنی و تکیه بر واژگانی مشــخص محدود نمی‏شود. بلکه شناخت 
صحیح نغمه‏های آیات قرآن، زمینه‏ســاز کشــف نظم حاکم بر سیاق و ارتباط معنایی آیه یا 

آیات مورد بررسی با گزاره‏های مشابه آن در دیگر سور قرآنی می‏گردد.
4. در نظر داشتن تنغیم در قرائت و تبیین قرآن کریم امری ضروری و شایان توجّه از سوی 
قاریان قرآن کریم است. ایشان افزون بر رعایت قواعد تجویدی و درست ادا نمودن حروف، 
با دقت در انتخاب نغمۀ همســاز با آیات تلاوت شده و توّجه به اثرگذاری آهنگ کلام در 

شنوندگان، کوشش خویش در تحقّق عنوان ترتیل و قرائت حسن را به کمال برسانند.
5. ایضــاح و بیان معانی آیات قرآن کریم، کشــف تکثرّ معنایــی مرتبط با نغمۀ آیات و 
آسان‏سازی و بادوام نمودن کوشش حفظ قرآن کریم را می‏توان مهم‏ترین کارکردهای معنایی 
تنغیم برشمرد. با این وجود بر پژوهشگران معارف و مطالعات قرآنی است، که پژوهش پیش 
رو را گســترش داده و با واکاوی هرچه بیشتر و تحقیق در نمودارسازی دلالت‏های معنایی 
تنغیم در فهم قرآن کریم و دســت‏یابی به یافته‏های نوین در این عرصه، زمینۀ به کارگیری 

هرچه بیشتر این عنصر آوایی در حوزۀ مطالعات تفسیری را مهیا سازند.
6. در نظــر گرفتن و ورود موضوع تنغیم و کارکردهای آوایی و دلالت‏های معنایی آن در 
فهم قرآن کریم و روایات اســامی به شیوه‏ای روشمند و منسجم در سرفصل‏های آموزشی 
و پژوهشی مرتبط با ادبیات عرب، قرائت و تفسیر قرآن کریم و فقه الحدیث در حوزه‏های 
علمیه و رشته‏های دانشگاهی مرتبط، به عنوان شیوه‏ای مؤثرّ در گفتمان‏سازی و ترویج علمی 

این عامل اثرگذار در فهم متون اسلامی، پیشنهاد پایانی تحقیق حاضر است.
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